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ZMLUVA O DODÁVKE ELEKTRINY 
910000R001/2018 

medzi 
 
Obchodné meno:           Východoslovenská energetika a. s.  
Sídlo:                              Mlynská 31, 042 91 Košice 
Právna forma: akciová spoločnosť 

Zapísaný: v Obchodnom registri Okresného súdu Košice I, oddiel: Sa,  

 vložka číslo: 1628/V 

Štatutárny orgán: Thomas Jan Hejcman, predseda predstavenstva 

 Ing. Miroslav Kulla, člen predstavenstva 

 Ing. Marián Suchý, člen predstavenstva 

 Ing. Ján Mihalik, člen predstavenstva 

Osoby oprávnené rokovať: Mgr. Miroslav Kulla – člen predstavenstva  

  Ing. Marián Suchý - člen predstavenstva 

IČO: 44 483 767  
IČ DPH: SK2022730457 
DIČ: 2022730457 
Bankové spojenie:  Citibank Europe plc, pobočka zahraničnej banky 
IBAN: SK94 8130 0000 0020 0977 0000 
 
 
(ďalej len „VSE a.s.“ )  
 

a  
 
 
Obchodné meno: Železnice Slovenskej republiky, Bratislava 
Sídlo: Klemensova 8, 813 61 Bratislava 
Právna forma: Iná právnická osoba 
Zapísaný: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 
 oddiel: Po,  
 vložka číslo: 312/B 
Štatutárny orgán: Mgr. Martin Erdössy, generálny riaditeľ ŽSR 
Osoby oprávnené rokovať 
vo veciach zmluvných: Ing. Boris Bóna, riaditeľ Železničnej energetiky 
IČO: 31 364 501 
IČ DPH: SK2020480121 
DIČ: 2020480121 
Bankové spojenie: 1. IBAN : SK14 1100 0000 0026 4700 0078 
 SWIFT/BIC : TATRSKBX 
 2. IBAN : SK11 0200 0000 3500 0470 0012 
 SWIFT/BIC : SUBASKBX 
 3. IBAN : SK94 0900 0000 0000 1144 6542 
 SWIFT/BIC : GIBASKBX 
 
   

(ďalej len „Dodávateľ“) 
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Preambula 
 

1. Pre účely tejto zmluvy sa používajú odborné pojmy a terminológia v súlade so: 
- z. č. 251/2012 Z. z. o energetike v znení neskorších predpisov,  
- Vyhláškou Úradu pre reguláciu sieťových odvetví č.  24/2013 Z.z., ktorou sa 

ustanovujú pravidlá pre fungovanie trhu s elektrinou 
- príslušnými vyhláškami Ministerstva hospodárstva SR, výnosmi a rozhodnutiami 

Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len „ÚRSO“). 
 
2. Zmluvné strany prehlasujú, že sú držiteľmi príslušných licencií v zmysle platných právnych 

predpisov potrebných pre dosiahnutie plnenia predmetu zmluvy.  
 
3. VSE a.s. je účastník trhu s elektrinou v postavení subjektu zúčtovania s vlastnou 

bilančnou skupinou, ktorý si zvolil režim vlastnej zodpovednosti za odchýlku a uzatvoril so 
zúčtovateľom odchýlok vlastnú zmluvu o zúčtovaní odchýlky. Bilančnej skupine VSE a.s. 
je  pridelený EIC kód 24XVSE---------D.  

 
4. Bilančnou skupinou je skupina účastníkov trhu s elektrinou a ich odberné miesta, za ktorú 

prevzal zodpovednosť za odchýlku jeden spoločný subjekt zúčtovania; označuje sa 
identifikačným číslom bilančnej skupiny, 

 
5. Dodávateľ je účastník trhu s elektrinou a zabezpečí dodávku elektriny do odovzdávacieho 

miesta, ktorým je sieť prevádzkovateľa distribučnej sústavy spoločnosti Západoslovenská 
distribučná, a.s. 

 
Článok I. 

Predmet zmluvy 
 
1. Záväzok Dodávateľa dodať VSE a.s. elektrinu do siete prevádzkovateľa distribučnej 

sústavy – spoločnosti Západoslovenská distribučná, a.s.  
 

2. Záväzok VSE a.s. odobrať dodávanú elektrinu od Dodávateľa. 
 
3. Celkové množstvo dodávky elektriny od Dodávateľa pre VSE a.s. za rok 2018 bude 

maximálne vo výške 1.000 MWh. 
 
 

Článok II 
Miesta odovzdávky 

 
Za miesta odovzdávky sa považujú miesta tieto pripojenia Dodávateľa do distribučnej 
sústavy: 
 

Číslo a dátum uzatvorenia Zmluvy  o pripojení do DS / smer dodávka do Distribučnej 
sústavy: 12/12400/028-ZoPz zo dňa 18.04.2013 (NS Trnava) 
EIC a číslo odberného miesta: 24ZZS8221940000Y 

Odpočtový cyklus pre zúčtovanie elektriny: mesačný 

 

Číslo a dátum uzatvorenia Zmluvy  o pripojení do DS / smer dodávka do Distribučnej 
sústavy: 12/12400/027-ZoPz zo dňa 18.04.2013 (NS Nove Mesto n/V) 
EIC a číslo odberného miesta:  24ZZS8408930000J 

Odpočtový cyklus pre zúčtovanie elektriny: mesačný 
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Článok III. 
Cena 

1. Cena dodávanej elektriny od Dodávateľa je stanovená vo výške  50,20 EUR/MWh bez 
DPH. 

2. Uvedené ceny sú bez DPH. K cene bude fakturovaná DPH v zmysle platných právnych  
predpisov. 

Článok IV. 
Fakturácia a platobné podmienky  

 
1. Fakturačné obdobie je mesačné. Za deň dodania predmetu zmluvy sa považuje posledný 

deň v príslušnom kalendárnom mesiaci.  

2. Vzájomné platobné vzťahy budú realizované bezhotovostným platobným stykom na číslo 
účtu uvedené na faktúre. 

3. ŽSR mesačne vystaví faktúru za skutočne dodané množstvo a to do 8.dňa nasledujúceho 
mesiaca. K čiastke je účtovaná DPH v zmysle platného zákona o DPH. Faktúra je splatná 
do 14 dní od dátumu vystavenia. ŽSR zašle faktúru do troch dní odo dňa vystavenia, inak 
sa lehota na zaplatenie predlžuje o počet dní omeškania Dodávateľa s odoslaním faktúry.  

4. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti faktúry v zmysle zákona o DPH, v opačnom 
prípade je VSE a.s. oprávnená vrátiť faktúru na prepracovanie. Lehota splatnosti začne 
plynúť až dňom vystavenia bezchybnej opravenej faktúry. 

5. V prípade, že posledný deň lehoty splatnosti pripadne na deň pracovného voľna alebo 
pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci pracovný 
deň. V prípade nedodržania akejkoľvek povinnosti podľa tohto článku IV tejto Zmluvy 
začne lehota splatnosti faktúry plynúť dňom poštového doručenia správnej faktúry VSE 
a.s.. V prípade nedodržania termínu splatnosti faktúry vzniká Dodávateľovi nárok na úrok 
z omeškania v zmysle Obchodného zákonníka. Nárok na uplatnenie úroku z omeškania 
Dodávateľovi nevznikne, pokiaľ jedna zo zmluvných strán písomne reklamuje faktúru 
v čase jej splatnosti. 

Článok V. 
Predchádzanie škodám a náhrada škody  

 
1. Zmluvné strany venujú zvýšenú pozornosť predchádzaniu škodám, a to najmä všeobecnej 

prevencii vzniku škôd. Zmluvná strana, ktorá porušuje svoju povinnosť, je povinná 
oznámiť druhej zmluvnej strane povahu prekážky, ktorá jej bráni alebo bude brániť 
v plnení povinností a jej dôsledky. Správa musí byť podaná bez zbytočného odkladu 
potom, kedy sa povinná zmluvná strana o prekážke dozvedela, alebo pri náležitej 
starostlivosti sa mohla dozvedieť. Ustanovenie o náhrade škody sa riadi ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

2. Zmluvná strana je oprávnená požadovať náhradu škody jej spôsobenú porušením 
povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy alebo Obchodného zákonníka druhou zmluvnou 
stranou. 

3. Zmluvné strany sú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností 
daných touto zmluvou, a to v prípadoch a za podmienok, ktoré vyplývajú zo Zákona 
a z tejto zmluvy, a ďalej v prípadoch, kedy toto neplnenie bolo výsledkom okolností 
vylučujúcich zodpovednosť, alebo za podmienok, vyplývajúcich z ustanovení Obchodného 
zákonníka. 

4. Za okolnosť vylučujúcu zodpovednosť je považovaná prekážka, ktorá nastala po uzavretí 
zmluvy nezávisle na vôli jednej zo zmluvných strán a bráni jej v plnení povinností, ak sa 
nedá rozumne predpokladať, že by túto prekážku, alebo jej následky odvrátila. 
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5. Zmluvná strana dotknutá okolnosťami vylučujúcimi jej zodpovednosť je povinná o týchto 
okolnostiach bezodkladne písomne informovať druhú zmluvnú stranu a vyzvať ju 
k rokovaniu. Na požiadanie predloží zmluvná strana, odvolávajúca sa na okolnosti 
vylučujúce zodpovednosť, druhej zmluvnej strane dôveryhodný dôkaz o takejto 
skutočnosti.  

6. Pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak, pokračujú po vzniku okolností vylučujúcich 
zodpovednosť v plnení svojich záväzkov podľa tejto zmluvy, pokiaľ je to rozumne možné 
a budú hľadať iné alternatívne prostriedky pre plnenie tejto zmluvy, ktorým nebránia 
okolnosti vylučujúce zodpovednosť. 

 
Článok VI. 

Riešenie sporov 

1. Zmluvné strany súhlasia s tým, že vynaložia všetko úsilie na to, aby akékoľvek spory, 
nezrovnalosti alebo rozdiely v názoroch, ktoré medzi nimi môžu vzniknúť v súvislosti s 
touto zmluvou, vrátane jej porušenia, ukončenia alebo neplatnosti, urovnali prednostne 
dohodou zmluvných strán.  

2. V prípade, že jedna zo zmluvných strán nebude súhlasiť alebo odmietne súhlasiť 
s účasťou, alebo sa nezúčastní rozhovorov, alebo v prípade, že spor, nezrovnalosť alebo 
rozdiel v názoroch nebude vyriešený k spokojnosti oboch zmluvných strán do 15 dní od 
jeho vzniku, tieto spory, nezrovnalosti, či rozdiely v názoroch budú s konečnou platnosťou 
rozhodnuté príslušným súdom, ktorý bude rozhodovať podľa platného slovenského práva. 

3. Ak nedôjde k dohode v lehote podľa odseku 2 tohto článku, zmluvná strana, ktorá sa 
obrátila na príslušný súd alebo so sťažnosťou na príslušný správny orgán, upovedomí 
doporučeným listom druhú zmluvnú stranu. Počas doby trvania sporu sú obe zmluvné 
strany povinné postupovať podľa tejto zmluvy.  

 

Článok VII. 
Komunikácia 

1. Splnomocnenci pre komunikáciu uvedení v Prílohe č. 1 sú oprávnení v rámci tejto zmluvy 
viesť spoločné rokovania, týkajúce sa predmetu, termínov a ostatných podmienok 
súvisiacich s plnením tejto zmluvy. Pokiaľ zo záverov takýchto rokovaní vyplynú námety 
na zmenu tejto zmluvy, potom ide len o návrh na zmenu zmluvy. 

2. Pokiaľ to nie je v zmluve dohodnuté iným spôsobom, písomnou formou odovzdania 
dokumentov podľa tejto zmluvy sa rozumie doporučený list. Pre jednotlivé zasielanie 
objednávok a nahlasovanie diagramov sa pod písomnou formou odovzdania dokumentov 
rozumie aj ich zaslanie e-mailom. Termínom doručenia e-mailu sa rozumie deň odoslania 
e-mailu, v prípade, keď bola splnená podmienka o ich následnom potvrdení. Vo všetkých 
ostatných prípadoch sa termínom doručenia rozumie deň doručenia dokumentov 
doporučenou poštou alebo deň osobného doručenia splnomocnencami druhej zmluvnej 
strany. 

3. Výzva, reklamácia, oznámenie alebo akýkoľvek iný právny úkon (ďalej len „výzva“) jednej 
zmluvnej strany (ďalej len „odosielateľ“) sa považuje za doručenú druhej zmluvnej strane 
(ďalej len „adresát“), ak bola uskutočnená na adresu adresáta uvedenú v zmluve, resp. 
na adresu, ktorú adresát naposledy písomne oznámil odosielateľovi. Výzva sa považuje 
za doručenú dňom, v ktorom adresát výzvu prevzal, alebo odmietol prevziať, alebo na 
tretí deň od odovzdania výzvy na poštovú prepravu, ak sa uložená zásielka s výzvou 
zaslaná na adresu podľa predchádzajúcej vety vrátila späť odosielateľovi. 

4. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, 
ktoré sa ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie výzvy. Ak niektorá zmluvná 
strana nesplní túto povinnosť, nebude dotknutá strana oprávnená namietať, že 
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neobdržala akúkoľvek výzvu, a zároveň bude zodpovedať za akúkoľvek takto spôsobenú 
škodu. 

5. Zmluvná strana, u ktorej nastali zmeny v kontaktných údajoch v Prílohe č. 1 k zmluve – 
Splnomocnenci pre komunikáciu, je povinná bezodkladne túto zmenu oznámiť druhej 
zmluvnej strane elektronickou formou a následne do troch dní doporučeným listom 
podpísaným štatutárnym orgánom príslušnej zmluvnej strany. Takto oznámená zmena 
v kontaktných údajoch sa bez ďalšieho považuje za zmenu Prílohy č. 1 k zmluve bez 
toho, aby sa vyžadovalo uzatvorenie dodatku k zmluve. Takáto zmena nadobúda 
účinnosť ku dňu oznámenia zmeny elektronickou formou za podmienky následného 
včasného potvrdenia doporučeným listom, inak ku dňu doručenia listu druhej zmluvnej 
strane. 

Článok VIII. 
Záverečné ustanovenia 

1. Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, túto zmluvu je možné meniť iba písomnou 
dohodou oboch zmluvných strán. 

2. Právne vzťahy a práva a povinnosti z nich vyplývajúce, ktoré sa týkajú predmetu tejto 
Zmluvy a vznikli pred jej účinnosťou, avšak najskôr od  01.01.2018,  sa riadia 
ustanoveniami  tejto Zmluvy.  

3. Ak by sa dôvod neplatnosti vzťahoval len na časť tejto zmluvy, bude neplatnou len táto 
časť. Zmluvné strany sa zaväzujú, podľa ich možností, nahradiť neúčinné ustanovenie 
ekonomicky rovnakým, účinným ustanovením.  

4. Zmluvné strany sa dohodli, že právny vzťah založený touto zmluvou sa bude spravovať 
ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov, 
zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v zmysle neskorších 
predpisov a zákonom č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov, výnosmi a rozhodnutiami ÚRSO, Dispečerským poriadkom 
a súvisiacimi právnymi predpismi.  

5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je Príloha č. 1 - Splnomocnenci pre komunikáciu.   

6. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že ani jedna z nich bez písomného súhlasu druhej 
zmluvnej strany neposkytne dôverné informácie tretej strane, okrem situácie, ak ich 
poskytovanie ukladá zákon alebo iný všeobecne záväzný právny predpis, vrátane ich 
poskytnutia prevádzkovateľovi prenosovej sústavy SEPS, a. s. V prípade, ak budú 
dôverné informácie za podmienok uvedených v tomto článku poskytnuté tretej osobe, 
táto musí byť výslovne upozornená, že s nimi musí zaobchádzať ako s dôvernými 
informáciami (musia byť označené ako „dôverné“) a že ich nemôže akýmkoľvek 
spôsobom šíriť ďalej. Ak to bude vzhľadom k povahe tretej strany možné, zmluvná strana 
poskytujúca dôverné informácie je povinná pred fyzickým poskytnutím dôverných 
informácii si písomne vyžiadať od tretej strany jej prísľub, že s predmetnými informáciami 
bude nakladať ako s informáciami dôvernými a že ich bez písomného súhlasu príslušnej 
zmluvnej strany nebude šíriť ďalej a že o tejto povinnosti poučí všetkých svojich 
zamestnancov, ktorí s týmito informáciami prídu do styku.  

7. Dodávateľ týmto súhlasí s výmenou informácií medzi VSE a. s. a všetkými 
spoločnosťami patriacimi do skupiny spoločnosti RWE Aktiengesellschaft so sídlom 
Opernplatz 1, 451 28 Essen, Nemecko. 

8. Každá zo zmluvných strán môže preniesť práva vyplývajúce z tejto zmluvy ako celok na 
právneho nástupcu, a to len s predchádzajúcim písomným súhlasom druhej zmluvnej 
strany. Tento súhlas nemôže byť odoprený, ak právny nástupca preberie právne záväzné 
povinnosti z tejto zmluvy a poskytne všetky záruky na plnenie záväzkov vyplývajúcich zo 
zmluvy tak, ako ich poskytovala zmluvné strana, do ktorej práv a povinností vstupuje 
právny nástupca.  
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9. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých 
každá zmluvná strana obdrží dve (2) vyhotovenia.  

10.  Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoch zmluvných strán a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník  v znení neskorších predpisov a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

11.  Zmluva sa uzatvára sa na dobu určitú do 31.12.2018 . 

 

 
V Košiciach dňa:     V Bratislave dňa: 
 
Východoslovenská energetika a. s.    Dodávateľ: 
 
 
 
..................................................  .................................................   
Mgr. Miroslav Kulla     Ing. Boris Bóna   

člen predstavenstva     riaditeľ Železničnej energetiky 

    

 

.................................................. 
Ing. Marián Suchý 

člen predstavenstva 
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PRÍLOHA Č.1 K ZMLUVE O DODÁVKE A ODBERE ELEKTRINY 
 

Splnomocnenci pre komunikáciu 
 
Splnomocnenci pre - Účtovanie a platenie 

 
Na strane Dodávateľa :  

Funkcia meno telefón/fax E-mail 

Vedúca odd. obchodu Darina Gudábová 
02/2029 2538 

0911 037 077 
gudabova.darina@zsr.sk 

Vedúca Účtovného centra Miriam Böhmerová 
02/2029 7284 

0911 442 995 
bohmerova.miriam@zsr.sk 

 
Na strane VSE a. s.: 

Funkcia meno telefón/fax e-mail 

ved. odboru Účtovníctvo a 
dane 

Ing. Martin Giduška 055/610 26 65 giduska_martin@vseholding.sk 

 
Splnomocnenci pre komunikáciu - Mesačné vyhodnotenie a kontrola 
 
Na strane Dodávateľa: 

funkcia meno telefón/fax e-mail 

Riaditeľ ŽE Boris Bóna, Ing. +421 911 412 460 bona.boris@zsr.sk 

Vedúca odd. obchodu Darina Gudábová 
02/2029 2538 

0911 037 077 
gudabova.darina@zsr.sk 

 
Na strane VSE a. s.: 

funkcia meno telefón/fax e-mail 

Vedúci úseku Nákup el. a 
MP 

Ing. Arpád Tóth 055/610 2167 toth_arpad@vseas.sk 

odbor PM Nákup Ing. Michal Harach 
055/610 27 39 

fax:055/610 2196 
harach_michal@vseas.sk 

odbor PM Nákup Ing. Michal Hotový 
055/610 23 94 

fax: 055/610 2196 
hotovy_michal@vseas.sk 

 
Splnomocnenci pre komunikáciu - Zmluvné vzťahy 
 
Na strane Dodávateľa: 

funkcia meno telefón/fax e-mail 

Riaditeľ ŽE Boris Bóna, Ing. +421 911 412 460 bona.boris@zsr.sk 

Vedúca odd. obchodu Darina Gudábová 
02/2029 2538 

0911 037 077 
gudabova.darina@zsr.sk 

 
Na strane VSE a.s.: 

funkcia meno telefón/fax e-mail 

Riaditeľ Divízie  
Obchod 

Mgr. Miroslav Kulla 055/610 2439 kulla_miroslav@vseas.sk 

vedúci úseku NE/PM Ing. Arpád Tóth ml. 055/610 2167 toth_arpad_ml@vseas.sk 
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